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Tén doanh nghiép: CONG TY CO PHAN TRANSIMEX
Name of enterprise: TRANSIMEX CORPORATION

M3 chimg khoan/Stock code: TMS

Dia chi tru so chinh/Head office: 172 (Lau 9-10) Hai Ba Trung, Phuong Tan Dinh, Thanh ph6
Ho6 Chi Minh, Viét Nam/172 (9% — 10") Hai Ba Trung Street, Tan Dinh Ward, Ho Chi Minh
City, Vietnam.

Dién thoai/Telephone: 84-8 2220 2888
Email: info@transimex.com.vn

Noi dung thong tin cong bd: Nghi quyét Hoi dong quan tri s6 100/NQ.HPQT NK6-TMS ngay
08/05/2026 cua Cong ty Co phan Transimex.

Content of disclosure: Resolution of the Board of Directors No. 100/NQ. HDOT NK6-TMS dated
May 08", 2026, of Transimex Corporation.

Thong tin nay da dugc cong b6 trén trang thong tin dién tir ciia Cong ty C) phan Transimex
vao ngay 08/05/2026 tai dudong dan www.transimex.com.vn.

Fax: 84-8 2220 2889

This information was published on the company’s website on May 08" 2026, at the link

www.lransimex.com.vn.

Chiing tbi xin cam ket c4c thong tin cong bd trén day la ding sw that va hoan toan chiu trach nhi¢m
trude phap luat vé ndi dung cac thong tin da cong bo./ We hereby certify that the information provided
is true and correct, and we bear the full responsibility under the law.

Noi nhin/recipients:
- Nhu trén/ As above;
- Luu: VT, VP HDPQT.
Archived: VT, BOD Office.
Tai li¢u dinh kem/Attachment:
Nghi quyét Hgi dong quan tri s6
100/NQ. HDQTNKG6-TMS ngay 08/05/2026.

Resolution of the Board of Directors No.
100/NQ.HPQT NK6-TMS dated May 08",
2026.
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NGHI QUYET HQI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

HOI PONG QUAN TRI CONG TY CO PHAN TRANSIMEX
THE BOARD OF DIRECTORS OF TRANSIMEX CORPORATION

- Can ct Luat Doanh nghiép nam 2020;
Pursuant to the Enterprise Law 2020;

- Cin cir Diéu 1é ciia Cong ty Cb phan Transimex;
Pursuant to the Charter of Transimex Corporation;

. Cin ot Bién ban kiém phiéu 1y y kién thanh vién Hoi dong quan tri bang van ban 56
58/BB.HDQT NK6-TMS ngay 08/05/2026 cua Cong ty Co phan Transimex (“Cong ),

Pursuant to the Minutes of the Voting on the Written Opinion of the Board of Directors No.
58/BB.HPQT NK6-TMS dated May 08" 2026, of Transimex Corporation (*“the Company”),

QUYET NGHI/RESOLVED:
Diéu 1. Thong qua viéc Cong ty Cd p}lé“m Transimex diéu chinh ting han mitc bao lanh cho Cong ty
Cb phan Transimex Logistics dugc cép han mirc cép tin dung tai Ngan hang TNHH MTV Shinhan
Viét Nam.

Article 1. Approval of the increase of the guarantee limit by Transimex Corporation for Transimex
Logistics Corporation in relation to the credit facility granted by Shinhan Bank Vietnam Limited.

1.  Thong qua ndi dung diéu chinh ting han muc bao lanh cho Cong ty Cb phan Transimex
Logistics duge cap han muc cap tin dung tai Ngan hang TNHH MTV Shinhan Viét Nam
(“Ngéan hang SHBVN”), cu thé nhu sau:

Approval of the increase of the guarantee limit for Transimex Logistics Corporation in relation
to the credit facility granted by Shinhan Bank Vietnam Limited (“SHBVN"), details as follows:

1:1 N,c}i dung bao lanh: Thong qua viéc clqép nhén bao lfgmh gho cac nghia vu phat sinh ctia khoan
cép tin dung tir Ngan hang SHBVN doi v6i Cong Co Phan Transimex Logistics, v6i ndi dung
nhu sau:

Details of guarantee: Approval of the guarantee for obligations arising from the credit facilities
granted by SHBVN to Transimex Logistics Corporation, with details as follows:

a)  Hinh thirc cap tin dung: Han muec tin dung ngén han tudn hoan;
Credit Type: Revolving short-term credit line
b)  Muc dich st dung: B sung von luu dong;

Purpose of Use: Supplementing working capital
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Sé tién nhan cép tin dung: 50.000.000.000 VND (Béng chir: Nam muoi ty Viét Nam déng);
Credit limit: 50,000,000,000 VND (In words: Fifty billion Vietnamese Dong);

Thoi han nhan cip tin dung: dén ngay 10/01/2027, va duge tai tuc hang ndm.

Credit Term: Until January 10" 2027, and renewable annually.

Pham vi bao lanh: Cong ty Cb phan Transimex chép thuan ding céc tai san thudc quyen s¢ hiru
hop phép cua Cong ty C6 phan Transimex dé bao dam cho céc nghia vu phat sinh tir viéc Cong
ty C6 phan Transimex Logistics nhan cdp tin dung tir Ngan hang SHBVN nhu néu trén.

Scope of guarantee: Transimex Corporation agrees to use assets legally owned by Transimex
Corporation as collateral for obligations arising from the credit received by Transimex
Logistics Corporation from SHBVN as stated above.

Théi han bao lanh: bao lanh ¢6 hiéu luc cho dén khi Céng Cé Phan Transimex Logistics hoan
thanh moi nghia vu tra ng d6i véi Ngan Hang SHBVN hoic khi c6 thoa thuén khéc gifra cac
bén bing van ban.

Term of guarantee: The guarantee shall remain valid until Transimex Logistics Corporation
has fully fulfilled all repayment obligations to SHBVN, or until otherwise agreed in writing by
the relevant parties.

Hoi déng quan tri giao quyén cho Chu tich Hoi dong quan tri dong thoi la Ngudi dai dién theo
phap luét cua Coéng ty dugc quyen ky két va/hodc quyén uy quyén lai cho Téng Giam dc ctia
Cong ty thuc hién va ky két tat ca cac hop ddng, thoa thuan, van ban, hd so va thi tuc lién quan
dén viéc bao 1anh cho khoan cip tin dung tir Ngén hang SHBVN déi v6i Cong ty C6 phan
Transimex Logistics phut hop theo quy dinh phép lut.

The Board of Directors authorizes the Chairman of the Board of Directors, who is also the
legal representative of the Company, to sign and/or further authorize the Chief Executive
Officer of the Company to execute and sign all contracts, agreements, documents, applications
and procedures related to the guarantee for the credit facilities granted by SHBVN to
Transimex Logistics Corporation in accordance with applicable laws.

Diéu 2. Diéu khoan thi hanh

Nghi quyét nay c6 hidu luc ké tir ngay ky. Cac thanh vién Hoi déng quan tri, Ban Tong Giam dbc va
cac Pon vi, Phong ban, ca nhan li€én quan chiu trach nhi¢ém thi hanh Nghi quyét nay.

Article 2. Implementation provision

This Resolution shall take effect as from the date of signing. The members of the Board of Directors,
the Executive Board, and the relevant Units, Departments, and individuals shall be responsible for
implementing this Resolution.

TM. HOI PONG QUAN TRI

Noi nhin/ Recipients: CHU TICH HOQI PONG QUAN TRI
- Nhu Diéu 2/4s per Article 2; ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS

- UBCKNN/SSC;
- S6¢ GDCK TP.HCM/HSX;

- Luu VP.HBQT/Archived BOD
Office.
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